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— Mons ieur a des d ro i t s . suv M a d a m e ? Que Monsieur fasse ,vo i r son con t ra t de mar iage . . . 
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PAR-CI , P A R - L A . 

— Pour sûr que je suis sans moyens d'existence, et à cause de vous encore 
puisque vous avez coffré IClodie, 

UNE CO.MÉDIE J)lî SAF.ON, 

Personnages : 
L E VICOMTE A R T H U R . — Auteiif et acteur comme 

Shakespeare et Molière, mais pas de la m ê m e fa -
çon. Est très amoureux de la baronne qui rempli t 
le rôle de l ' ingénue ; aussi s 'est-ll taillé pour lui^ 
m ê m e un vrai rôle rempli de tirades passionnées. 

L E MARQUIS D E LA V I L L E P A R É E . — N'est pas 
poète , ne fait pas de comédie. LN vicomte en a 

profité pour lui donner lo rôle ridicule de la pièce, 
un rôle de vieillard g rognon et amoureux ; ce qui 
le vexe d 'au tant plus qu'il est fou de la baronne , 
lui aussi , et que sous sa pe r ruque blanche il a la 
mine la plus piteuse que l ' o n p u i s i e imaginer . 

L A BARONNE. — Très séduisante ; passe son 
temps h jouer la comédie de salon el à faire la co-
quette entre ces deux amoureux , m a n è f e d 'au tant 
plus dangereux que le vicomte el le marqu i s ne 
lui déplaisent pas, que le baron, son mari , est 
absent depuis bientôt un mois, et, comme 
dit la chanson, no sait quand H reviendra. H e u -
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P A R - C I , PAU LA. 
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— Pourquoi vous refuser à avouer votre profession... 
— Bédame I puisque vous dites toujours qu'elle est inavouable. 

\ 

r e u s e m e n t que le v lcomle et le m a r q u i s s 'espion-
nen t mu tue l l emen t , et j u squ ' i c i le con t ra t de ma-
r iage do la b a r o n n e est dans un par fa i t é/at 
de couserva t ion . 

L a scène se passe dans le boudoi r de la m a i -
t resse de la ma i son ; on fait u n e répé t i t ion g é n é -
rale en cos tume , ma i s tout à fa i t in t ime ; la cri-
t ique n ' a po in t é té convoquée , et on a interdi t for-
m e l l e m e n t l ' en t r ée aux amis et connaissances , 
voulan t leur réserver la surpr i se p o u r le l ende -
m a i n . 

L A BAUON.XE. — A l l o n s , m e s s i e u r s , c o m m e n -
çons, nous n ' avons pas de t emps à perdre ; vous 
savez que c 'est demain le g r a n d j o u r de la p re -
miè re . 

L E VICOMTE. — E h bien ! c o m m e n ç o n s . . . D ' a -
bord au lever du r ideau vous êtes é tendue sur u n 
canapé. (La baronne s'assied.) Une pose u n peu 
p lus l angou reuse , comme ceci. (Il lui renverse dou-
cuncDt la léle.) A mervei l le . 

LE MAuyuis (s'avauçant furieux). — E h ! p a r -
bleu, mon cher , la b a r o n n e sau ra bien p rendre 
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J O U R S G R A S . 

La Roche Tarpéienne est près du Capitole. 

Ìt-.ìi 

u n e pose l a n g o u r e u s e sans voi re ass i s tance . 
L E VICOMTE (sèchement). — C o m m e a u t e u r j ' a i le 

droi t d ' ind iquer tous les effets qui m e convien-
n e n t (A la baronne.) Ma in t enan t vous bâillez de r -
r i è re vo t re éventai l et vous soupirez : « A h ! que 
j e m ' e n n u i e ! » 

LA DARomE {répétant). — A h ! que j e m ' e n n u i e I 
L E VICO.MTE. — Bien . . . {Récitant son rôle.) Vous 

vous ennuyez , b a r o n n e , lo rsque l ' a m o u r f r a p p e à 
vo t re por te n e d e m a n d a n t qu ' à vous d i s t r a i re . . . 

L E MARQUIS {intervenant). — Moi je t rouve cette 

ph ra se i m p e r t i n e n t e , et à vot re place j e la coupe-
r a i s . 

L E VICOMTE {vexé). — J ' e s p è r e que v o u s n 'avez 
pas l ' i n t en t ion de r ep ré sen t e r la censu re , cher 
m a r q u i s ; laissez vos c i seaux dans vo t re p o c h e . 

A ce m o m e n t on en tend par le r t rès h a u t dans 
l ' an t i chambre . 

L A BARONNE. — L a voix de mon m a r i . . . vi te , 
vile, qu' i l ne vous s u r p r e n n e p a s . . . Cachez-vous, 
v icomte , dans ce p lacard ! . . . m a r q u i s , dans ce lu i -
ci ! . . . 
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J O U R S G R A S . 

— Tu sais , beau masque, si t'as envie de souper, jamais tu ne lui feraj 
avaler que t'as l'estomac creux. 

Entre le baron. 
L A BARONNE [lui sautant au cou). — Quelle h e u -

r e u s e su rp r i se ! 
LE BARON. — Ma foi , m a chère , j e n e croyais 

pa s a r r iver si v i te , m e s affaires sont t e rminées là-^ 
b a s , Dieu merc i . 

L A BARONNE, — C o m m e vous arr ivez b i e n ! , . , 
j u s t e m e n t n o u s répé t ions u n e pet i te comédie p o u r 
d e m a i n . . . V o u s en serez , n 'est-ce pas I {Allant al-
ternativtment avx deux placards.) Sor tez donc , ines-

s ieurs ! {Le vicomte et le marquis apparaissent très 
piteux.) V o u s voyez que n o u s en é t ions au m o -
m e n t le plus in té ressan t de n o t r e comédie . {Pre-
nant, très câline, le bras de son mari.) E h bien, m e s -
s ieurs , nous cherch ions u n d é n o u e m e n t , il m e 
semble qu ' en voici u n c h a r m a n t . 

U c inven teu r de génie fai t publ ier à la q u a -
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A F F A I R E S D' i lOiNNEUR. 
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— Comment! il t'a menacé de te fourrer son pied quelque part, et tu ne 
t'indignes pas ! 

— Mais, bôbête, puisqu'il a dit « quelque part », c'est qu'il n'a pas osé dire où. 

t r i ème page d ' un j o u r n a l u n e a n n o n c e a l léchante 
ainsi conçue : 

M O Y E N I N F A I L L I B L E 

P O U R GUÉRIR L ' I V R O G N E R I E 

Envoi / raneo ' con t re deux f r ancs en t imbres-
pos te . 

U n e p a y s a n n e dont le m a r i a l ' hab i tude de se 
p i q u e r le nez , S) c o m m e on dit dans l'Assommoir, 
envoie à l ' i nven teu r les deux f rancs d e m a n d é s 
6n le p r ian t de lui expédier au p lus vi te la recet te 
p o u r gué r i r son m a r i de l ' i v rogner ie . 

P a r r e tour du cour r i e r , la b rave f e m m e reçoi t 

une g r a n d e feuil le de papier m i n i s t r e avec ce 
conseil d ' une sagesse p ro fonde : 

« Empêchez - l e de boire ! » 

Il y a des coquil les v r a imen t a f f reuses . 
De rn i è r emen t on pouva i t l ire dans u n j o u r n a l 

do province : 
« U n épouvan tab le min i s t r e est v e n u j e t e r la 

cons te rna t ion dans no t r e popu la t ion m a r i t i m e 
déjà si ép rouvée 

Il s 'agi t d ' u n s in is t re n a t u r e l l e m e n t ; ma i s c ' es t 
égal , c o m m e coqui l le c 'es t r a i d e . 

ili} 
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A F F A I R E S D'HONNEUR. 

;. J 

é / 

// 

, iï 
/ y i . Y ^ 7 i ! 

— Moi, un agneau I Tel que vous me voyez, madame, j 'ai manqué dix fois 
d'aller sur le pré. 

— Pour le brouter, alors? 

E N V E N T E C H E Z T O U S L E S L I B R A I R E S E T D A N S L E S G A R E S 

LE TOUR DU MONDE 
EN PLUS DE 8 0 JOURS 

Texte et dessins par A. ROBIDA. — Jolie brochure in-8. 
Prix: 2 fr. 

LES Q U A T R E R E I N E S 
Texte et dessins par A. ROBIDA. — Jolie brochure in-8. 

Prix : 2 fr. 

UNE VIE DE POLICHINELLE 
Charmant volume illustré de gravures noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 

LE CLUB DES BILLES DE BILLARD 
Charmant volume illustré de gravures noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 

L'ENLÈVEMENT DE TULIPIA 
Charmant volume illustré de gravures noires et coloriées. 

Prix ; 2 fr. 

UN PROCES 
HORRIBLEMENT SCANDALEUX 

Joli volume illustré de gravures noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 
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M E N U P R O P O S . 

— Vous Êtes de Foatoise, monsieur ? 
— Oui, monsieur. 
— M. X.. . n'y demeure-t- i l pas? 
— Parfai tement. 
— Il a une sœur mariée à un avoué d'ici et un enfant notaire h Par is , ses 

affaires sont très embrouillées, il se mêle de spéculations véreuses. 
— Oui, c'est un adroit filou, 
— Vous le connaisse/ ? 
— Pas du tou t f 
— Ni moi non plus, c'est un de ses amis qui m'a beaucoup parlé de lui. 

L E S P L A I S I R S P A R I S I E N S 

FOUSS-BERGÈRE.— 8 heures 1 /4 . Tous les soirs: 
Divertissements. — Saynètes. — Pantomimes. 
— Gymnastes. — Clowns. — Acrobates. — Ex-
centricités. — L. Mayeur et son orchestre. 

PALACE T H É Â T R E . — T o u s l e s soirs, 8 heures 1/2: 
Ballets. — Cirque. — Pantomime. — Samedi bal. 

MUSÉE GRÉVIN. — Tous l«is jours , de 11 heures 
du malin à M heures du soir. 

ELDORADO. Concert-spectacle tous les soirs, grand 
succès. 

BA-TA-CLAN, lous les soirs à 8 heures, concert, 
spectacle. 

Le Gérant : PAUL G E N A Y , 2237-83— Saint-Germain — Imp. D. BARDiNetC». 
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